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Preposition Acquisition and Conceptual Transfer by Chinese EFL Learners
— Taking IN as a Case Study
Li Xigiang Liu Yong-bing
( Jilin University Changchun 130012 China; Northeast Normal University Changchun 130024 China; /
Northeast Normal University Changchun 130024 China)

This paper examines the relationship between the acquisition of preposition IN and the conceptual transfer by Chinese EFL
learners from a conceptual transfer perspective. An experiment was conducted with participants at three English proficiency le—
vels. The results show: (1) Conceptual transfer does occur and is an important factor in affecting the acquisition of preposition
IN by Chinese EFL learners. (2) Conceptual transfer effects on the different senses of IN vary significantly to which the simila—
rities and differences in spatial cognition between English and Chinese as well as the input frequency of 12 language are two
major contributing factors. (3) Conceptual transfer will decline as the learners” English proficiency is improved but the concep—
tual restructuring is a time-consuming process.
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